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Ne pas exercer une force excessive sur le produit et ne pas tenter de le percer.
Utilisez le produit sous la surveillance d'un adulte.
Utilisez lorsque la température se situe entre 0° et 40°, ne pas exposer à de fortes températures ni à un environnement humide.
Si le produit est utilisé dans un environnement clos avec des températures en dessous de 0° ou dans un sauna, il peut cesser de 
fonctionner, se corroder voir prendre feu. L’humidité ou les liquides peuvent endommager le châssis et les composants électroniques. 
Utilisez uniquement le câble d'alimentation fourni avec l'appareil. Tout autre adaptateur pourrait endommager le produit.
Ne pas renverser de liquide sur le produit, cela pourrait endommager les composants et circuits. Si le produit est mouillé, ne l’allumez 
pas. Contactez votre revendeur au plus vite. Cette panne ne peut bien évidemment pas être prise sous garantie. 
Ne connectez aucune antenne ou accessoire non recommandé par ROSE, et évitez de placer les produits sur des tables en acier, 
fours micro-ondes, etc. Cela pourrait créer des interférences électromagnétiques, pouvant endommager votre appareil.
Le produit est très sensible aux ondes radio et il pourrait se dégrader s’il est utilisé à proximité d’objets en acier et d’objets 
électromagnétiques.

	
	
	
	

	
	

	
	
	

	

	

	

	

Le contenu de ce manuel est basé sur le réglage par défaut du RS201E.
Ce manuel peut être soumis à modification sans préavis.
Les fonctions et les applications du RS201E peuvent varier en fonction de la version du produit, et des fournisseurs d'accès Internet. 
En cas de négligence, de dysfonctionnement ou de réparation du produit, l'ensemble des données (musiques vidéos, etc.) peuvent être 
effacées. Rose se dégage de toute responsabilité concernant la perte de ces données.
Pendant la lecture de musique en Bluetooth, prêtez attention aux points suivant:
Le technologie standard du Bluetooth permet une connexion jusqu'à 10m de distance. La qualité de connexion et de transmission du 
flux bluetooth peuvent varier en fonction de l’environnement d'utilisation.
Lors de la lecture, la distance de réception (en ligne droite) peut varier en fonction de l’environnement et de la source utilisée.
 La distance de fonctionnement optimale se situe entre 6 et 8 mètres de l'appareil. 
Si la distance entre le RS201E et la source Audio connectée est trop importante ou si il y a des obstacles, la qualité sonore peut en être 
impactée, voire être interrompue.
Ne pas utiliser de solvants chimiques (alcool, dissolvant…) ou de détergents pour nettoyer le produit. Le frotter avec une solution 
chimique peut provoquer de la chaleur, et mettre le feu. Nettoyez avec un chiffon doux, une serviette ou une micro-fibre.
N'ouvrez pas, ne modifiez pas et ne tentez pas de réparer l'appareil par vous-même, votre garantie sera annulée. Si votre appareil est 
défectueux, contactez votre revendeur.
Utilisez seulement les programmes fournis par le fabricant. L'installation d'un logiciel ou firmware non officiel peut endommager 
gravement votre appareil. ROSE se dégage de toute responsabilité en cas de dommage ou de problème. 
Ne touchez pas l’écran tactile s'il est endommagé, vous pourriez vous couper. Contactez immédiatement votre revendeur.

	
	
	
	
	
	
	

	
	

Assurez-vous de lire ce manuel avant d’utiliser le produit.
Le contenu de ce manuel est basé sur un réglage par défaut de du RS201E.
Les captures d'écran et illustrations fournies dans le guide d’utilisation peuvent différer de ce qui s'affiche sur votre écran.
Le guide d'utilisation peut être modifié sans préavis.
Visitez le site ROSE (https://eng.hifirose.com) pour vous assurer d'avoir la dernière version du mode d'emploi de votre appareil.
Les fonctions et les applications du RS201E peuvent varier en fonction de la version du produit, et des fournisseurs d'accès Internet.
La garantie de votre produit prendra fin immédiatement si vous installez une application tierce, non officielle, et non mise à disposition 
par ROSE.  
ROSE n’est pas responsable de l’utilisation de fichiers violant les lois du copyright.
Cet appareil est compatible avec les appareils domestiques électromagnétique (Classe B) et a été conçu pour un usage domestique.

	Le contenu de ce manuel peut différer de votre interface sur le RS201E, en fonction de la version du logiciel installée.

Ⅰ- Précautions d'usage Ⅱ - Contenu de la boite
1. Avertissements

2. Notes

3. Utilisation du produit

4. Notes d'utilisation

Précautions d'usage www.hifirose.comContenu de la boite

Produit

Manuel

Tournevis

Télécommande
Bluetooth

Vis de l'emplacement 
SSD

Piles pour la 
télécommande 

Bluetooth

Câble d'alimentationAdaptateur secteur

SIMPLE
MANUAL
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Ⅲ - Emplacement et rôle des boutons et connecteurs Ⅳ - Branchement et fonctionnement
1. Façade avant 1. Branchement de l'adaptateur secteur

2. Façade arrière

Entrée
ligne

Entrée 
secteur Entrée 

Optique
Sortie
Optique

Reset

USB-C
(OTG)

USB 3.0

USB 2.0

Micro SD

LAN

Sortie
PreAmp Bornier enceintes 4~16Ω

Sortie
HDMI

	 Suivez la procédure de branchement suivante:

3. Stockage externe
	 Les stockages externes suivants sont supportés:  Micro SD, USB et SSD.

	 Capacités de stockage maximales -  MicroSD : jusqu'à 400GB, USB : jusqu'à 512GB, SSD : jusqu'à) 4TB, HDD : jusqu'à 10TB

❶

❷

❸

2. Bouton de mise sous tension
	 Permet d'allumer ou éteindre le ROSE.

	 Appuyez et maintenez le bouton de mise sous tension pendant 3 secondes pour afficher le menu "Eteindre l'écran", "Eteindre l'appareil" et 
"Redémarrer".

※ Pour sortir de ce mode, touchez n'importe quelle zone de l'écran.

LCD OFF

Power OFF

Reboot

La lecture musicale continue, écran éteint..
Pressez le bouton de mise sous tension pour réactiver l'écran. 
※ Cette fonctionnalité permet uniquement d'éteindre l'écran.

Eteindre l'appareil.

Redémarrer l'appareil.

	 Maintenez le bouton de mise sous tension pendant 5 secondes pour redémarrer l'appareil..

	 Couleur de la LED du bouton: écran allumé ( LED OFF) / écran éteint ( LED ON)

Emplacement et rôle des boutons et connecteurs www.h ifirose.comBranchement et fonctionnement

Volume
(Haut/Bas)
Mute
(Appui)

Dalle tactile LCD Multi-touch 8,8" Sortie casque

Bouton Power & LED de statut
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❺

❷ 

❶

❸

❹

❹

❻ 

4. Installation d'un disque SSD

❶ Dévissez les 2 vis sous l'appareil
❷ Otez le capot
❸ Installez votre disque SSD dans le capot
❹ Fixez le dsique SSD avec les vis fournies
❺ Repositionnez le capot
❻ Repoussez le capot et revissez

Ⅴ - Fonctions détaillées
1. Assistant de configuration

	Lors de la première mise sous tension de votre appareil ROSE, l'assistant de configuration vous permet de paramétrer votre langue, pays, 
fuseau horaire, clavier et connexion réseau. Ces réglages peuvent êrtre modifiés plus tard dans le menu.

	Finalisez votre configuration, et un tutoriel d'utilisation vous sera proposé, permettant de prendre en main votre appareil.

www.hifirose.comAssistant de configurationBranchement et fonctionnement

※ L'usage d'un disque SSD est optionnel. Attention, seuls les 
disques de 7mm d'épaisseur sont compatibles.
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2. Ecran d'accueil et menus

2-1. Paramétrer l'écran d'accueil

2-1-1. Barre d'information

	 Voici l'écran d'accueil, proposant des raccourcis vers les différentes fonctionnalités de votre ROSE.  Le menu de la page d'accueil peut défiler de 
Gauche à Droite, et inversement. 

	 Barre d'information : affiche l'heure, le nom de votre appareil,  (modifiable), la liste de lecture, l'entrée Externe (Local, Optique, Entrée ligne), 
Notifications, Timer endormissement, casque, Bluetooth, DNLNA? Airplay, connexion WIFI ou Ethernet. 

	 Icônes menu :  Naviguer entre les différentes applications en faisant défiler gauche/droite.

07:55 PM

ROSE-B7

  Selected playlist is empty

Heure locale. ( mise à jour via le réseau)  
Cliquez sur l'heure pour afficher l'horloge.

Nom de l'appareil. 
Vous pouvez changer le nom de votre appareil en cliquant dessus. Vous pouvez saisir jusqu'à 10 
caractères. Après avoir changé le nom de votre appareil, le ROSE redémarrera. En cas de 
restauration à valeur d'usine, le nom de votre appareil sera réinitialisé.

Liste de lecture. 
En cliquant dessus, vous afficherez la liste de lecture de la source en cours de lecture. 

	

2-1-2. Icônes de la barre d'informations

 Ces icônes permettent de connaître les réglages de l'appareil. Elles sont cliquables, et sont situées en haut à droite de l'écran. 

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

Icône représentant l'entrée externe. Elle vous permet de connaître comment est branché votre source 
actuellement connectée: LOCAL, OPTIQUE, Entrée Ligne. Vous pouvez également accéder à ce menu via 
l'icône Paramètres IN/OUT sur la  page d'accueil. 

Icône de statut de nouvelle notification. Elle permet de savoir si une nouvelle mise à jour est disponible. 

Icône de la fonction endormissement. En cliquant dessus, vous pourrez ajuster le minuteur avant extinction automatique 
de l'appareil.

Icône indiquant si un casque est actuellement branché.

Icône Bluetooth. 
Elle permet de vérifier la connexion Bluetooth, et de se rendre dans le menu des paramètres Bluetooth. 

www.h ifirose.comEcran d'accueil et menusAssistant de configuration
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2-1-4. Icônes de changement de page

Bouton accueil

Bouton retour

Retour à l'écran d'accueil.

Retour à la page précédente.

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

2-1-3. Icônes de l'écran d'accueil

Paramètres des entrées Local, Optique, Ligne, et paramètres des soties Interne/Externe DAC et HDMI.

Personnalisez votre RS201E

Mettez à jour les applications ROSETube, TIDAL et ROSE Podcast.

Rippez ou jouez vos CD depuis un lecteur CD branché en USB.

Jouez une vidéo depuis un espace de stockage ou le réseau..

Saisissez vos identifiants TIDAL, et profitez de vos musiques préférées. 

Retrouvez vos Podcasts préférés.

Profitez du contenu Youtube, sans publicités. 

Ecoutez des radios Internet.

Jouez de la musique depuis un espace de stockage ou le réseau..Musique

Radio

ROSE Tube

ROSE Podcast

TIDAL

CD Ripping

Video

Horloge

Paramètres

Paramètres IN/OUT

ROSE Store

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

Icône DLNA. Cliquez dessus pour redémarrer le service. 
(blanc : activé, gris : désactivé, clignottant : connexion en cours)

Icône Airplay. Cliquez dessus pour redémarrer le service. 
(blanc : activé, gris : désactivé, clignottant : connexion en 
cours)

Icône connexion réseau, WIFI et Ethernet. 
Cliquez dessus pour accéder au Paramètres Réseau.

3. Paramètres

3-1. Informations système

	 Information concernant votre appareil ROSE, et menu préférences.
	Vous pouvez vous rendre dans menu Paramètres en cliquant sur l’icône « Paramètres» sur l’écran d’accueil de ROSE

	En cliquant sur le menu de gauche dans Paramètres(A), les menus de personnalisation des réglages s'affichent sur la droite de l'écran.
	Vous pouvez afficher les informations système en cliquant sur informations système
	Sur la droite de l'écran, l'adresse IP de l'appareil lorsque connecté au réseau s'affiche, ainsi que la version du firmware (logiciel interne) installée.

	Vous pouvez afficher les informations firmware des applications installées sur votre ROSE en cliquant sur Version du firmware.

	Vous pouvez consulter les licences Open Source utilisées par ROSE à droite en cliquant sur le menu des licences Open Source.

www.hifirose.comParamètresEcran d'accueil et menus

A

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

12

6

9 3

1
2

4
57

8

10
11

Paramétrez l'heure et les alarmes.
Paramétrez votre localisation, et recevez la météo.
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	· En cliquant sur Réglages de la touche favoris de la télécommande (D), un menu déroulant vous permettant de sélectionner 
l'application vers laquelle votre télécommande Bluetooth vous emmènera en pressant le bouton         s'affiche .

3-2. Paramètres système 
	· Il s’agit du menu général des réglages de votre système ROSE. Ici, vous personnaliserez la langue, le pays, les mises à jour ou encore l'initialisation 
des périphériques de stockage externes.  

	· En cliquant sur réglages de la langue (A), un menu déroulant vous permettant de sélectionner votre langue 
s'affiche.  

3-2-1. Réglages de la langue

A
B
C
D
E

F
G
H
I
J

	· En cliquant sur Réglages du Pays (B) , un menu déroulant vous permettant de sélectionner votre pays s'affiche. (Attention, ROSE tube n'est pas 
disponible pour la Chine).

	· En cliquant sur les réglages du clavier (C), un menu déroulant vous permettant de sélectionner le clavier de votre choix s'affiche. 

3-2-2. Réglages du pays

3-2-3. Réglages du clavier

3-2-4. Réglage de la touche favoris de la télécommande

www.hifirose.comParamètres Paramètres
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	· En cliquant sur « Réinitialisation des données» (E), une fenêtre s'ouvrira vous demandant de confirmer votre choix. La réinitialisation des 
données remettra supprimera vos paramètres tels que le volume sonore précédemment utilisé, les paramétrages faits dans le menu 
Paramètres, mais aussi le raccourci avec la télécommande. Vous serez ensuite redirigé vers l'écran d'accueil.

	· En cliquant sur « Restauration usine» (F), une fenêtre s'ouvrira vous demandant de confirmer votre choix. En cliquant oui, l'ensemble des 
réglages et données du système ROSE seront remis à valeur d'usine. Votre appareil redémarrera ensuite. 

	· En cliquant sur Mise à Jour du Système (G), la version du firmware installée s'affichera, et il vous sera possible de vérifier si une mise à 
jour est disponible. (votre appareil doit être connecté au réseau WIFI ou Ethernet pour installer une mise à jour. Ne pas éteindre ou 
débrancher l'appareil pendant la mise à jour). 

	· En cliquant sur Mise à Jour du firmware Audio (F), la version du firmware audio installée s'affichera, et il vous sera possible de vérifier si 
une mise à jour est disponible. (votre appareil doit être connecté au réseau WIFI ou Ethernet pour installer une mise à jour. Ne pas 
éteindre ou débrancher l'appareil pendant la mise à jour). 

	· Cliquez sur réglages des périphériques de stockage (I) pour faire apparaître la fenêtre de choix du paramétrage WebDAV ID / PW , FTP ID / 
PW, SMB ID / PW  ou formatage du disque SSD. 
	· Définissez les ID/PW (identifiant / mot de passe) WebDAV dans le menu WebDAV, FTP et port FTP dans le menu FTP,  ou SMB dans le 
menu SMB pour accéder aux fichiers partagés via WebDAV, FTP, SMB ou SSD. 
Attention, pour gérer les fichiers sur un support de stockage externe, le support de stockage doit être connecté au même réseau que le 
RS201E et avoir des programmes prenant en charge les connexions WebDAV, FTP et SMB (RaiDrive, Filezilla, etc.)

	· Pour connecter le RS201E à votre PC en WebDAV, paramétrez les ID/PW (identifiant/mot de passe) du WebDAV dans le menu adéquat.
(L’ID est d’au moins 4 caractères et le PW de 5, et l’utilisation de caractères spéciaux n’est pas autorisé.)

	· Pour connecter le RS201E à votre PC en FTP, paramétrez les ID/PW et le numéro de port FTP dans le menu adéquat.
(Les numéros de port peuvent être paramétrés de 8001 à 65535. Ils ne peuvent pas être paramétrés avec le port 8080.)

3-2-5. Réinitialisation des données

3-2-6. Restauration usine

3-2-7. Mise à jour du système

3-2-8. Mise à jour du firmware audio

3-2-9. Réglages périphériques de stockage

www.hifirose.comParamètresParamètres
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www.hifirose.comwww.hifirose.comParamètresParamètres

	· Vérifiez la connexion de votre ROSE à votre réseau WIFI.
	· Le bouton ON / OFF vous permet rechercher et voir la liste réseaux wifi qui peuvent être connectés, lorsque votre WIFI est activé (ON).
Si la liste des réseaux WIFI n’apparait pas, vous pouvez la mettre à jour en cliquant sur le bouton rafraîchir en haut à droite.

	· Pour connecter le RS201E à votre PC via le Groupe de Travail de groupe, paramétrez vos ID/PW dans le menu adéquat. (L’ID est d’au 
moins 4 caractères et le PW de 5, l’utilisation de caractères spéciaux n’est pas autorisée.)

	· Vous pouvez formater les disques SSD qui sont associés à ROSE dans le menu du format SSD.

	· Vous pouvez régler la luminosité, le thème des applications du menu d’accueil et la résolution HDMI.
	· Bougez la barre de luminosité pour ajuster la luminosité de l’écran.

	· Vous pouvez changer le thème des applications de la page d'accueil (A à D).

	· . Vous pouvez changer la résolution HDMI.
	· Vous pouvez revoir le tutoriel d'utilisation qui vous a été proposé à la première mise sous tension de votre appareil ROSE (J).

3-2-10. Tutoriel d'utilisation de l'appareil

3-3. Paramètres d'affichage

3-4. Réglages WIFI 

A  B  C  D
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www.hifirose.com

	· Une fois le mot de passe saisi avec succès, votre appareil ROSE se connectera automatiquement au réseau WIFI, et la mention 
"Connecté" fera son apparition derrière le nom du réseau. 

	· La connexion Ethernet sera désactivée lorsque le WIFI est activé et connecté. Si aucun réseau LAN n'a été connecté après la dernière 
connexion en WIFI, le ROSE se connectera au dernier réseau WIFI connecté.

	· En cliquant sur le réseau WIFI que vous souhaitez rejoindre, et en fonction de vos réglages WIFI, vous pourrez vous connecter 
directement sans mot de passe, ou vous serez invité à saisir votre mot de passe WIFI.
	· En cochant la case "Afficher le Mot de Passe", vous pourrez voir les caractères saisis. Ces caractères se masqueront en décochant la case.

	· En cliquant sur le réseau WIFI sauvegardé, une fenêtre s'ouvre vous proposant d'effacer le réseau effacer ou de s'y connecter.

	· Vérifiez les informations concernant votre connexion Ethernet.
	· Après avoir connecté le câble Ethernet, cliquez sur le bouton ON/OFF dans le coin supérieur droit pour activer la connexion via Ethernet.
	· Le réseau WIFI se déconnecte lorsque vous vous connectez en Ethernet.
	· Lorsque vous démarrerez votre appareil ROSE après avoir activé la connexion Ethernet, l'appareil se connectera automatiquement en Ethernet.

	· En cliquant sur « IP Statique », vous serez en mesure de saisir manuellement l'adresse IP de votre choix.

3-5. Réglages Ethernet

www.hifirose.comParamètresParamètres
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www.hifirose.com

	· Lorsque la connexion Bluetooth est établie, le nom de l'appareil connecté est indiqué en doré. Cliquez sur l'appareil connecté pour le 
déconnecter. 

	· Ce menu vous permet de connecter votre RS201E en Bluetooth.
	· Le Bluetooth s'active via le bouton ON/OFF (A) en haut à droite du menu réglages bluetooth.
	· Lorsque vous appuyez sur le bouton de recherche d'appareils (B), ROSE apparaîtra sur la liste de recherche de votre appareil mobile.

※ Bluetooth est une technologie de communication sans fil à courte portée qui ne peut être utilisée qu'à une distance d'environ 10 m.
(La distance de réception de 10 m est basée sur la norme Bluetooth. La distance de réception et la qualité du son peuvent varier selon 
l'environnement direct de l'utilisateur.) La distance de réception pour la lecture BT peut varier en fonction de l'environnement ainsi que de 
l'appareil émetteur. Il peut être utilisé de manière stable à une distance d'environ 6 à 8 m en moyenne. (Plus la distance est proche, plus elle 
est stable) Si la distance entre l'appareil ROSE et le téléphone ou l'appareil est trop longue ou elle comporte des obstacles, le son peut être 
coupé ou pollué.

	· L'appairage Bluetooth se fait soit depuis le RS201E en sélectionnant votre source Bluetooth, soit depuis la source Bluetooth en 
sélectionnant le RS201E.
	· Lors de l'appairage, une demande de confirmation apparaîtra sur l’appareil mobile.

3-6. Réglages Bluetooth 

3-6-1. Source musicale Bluetooth

AB

	· Elle doit être activée en pressant le bouton ON/OFF dans le coin supérieur droit des réglages bluetooth.
	· Après avoir activé le Bluetooth, appuyez simultanément sur les boutons accueil et option (boutons 7/13) de la télécommande pendant plus 
de 5 secondes pour allumer le voyant rouge. L'appairage Bluetooth de la télécommande sera activé, et vous pourrez la rechercher en 
appuyant sur le bouton de recherche d'appareils sur le coin supérieur droit. La télécommande « ROSE RCU » s’affichera dans la liste des 
appareils disponibles.

3-6-2. Télécommande Bluetooth

	· Si vous cliquez sur la télécommande dans la liste des appareils disponibles, elle s'enregistrera. En cliquant sur « ROSE RCU » dans la liste 
des appareils enregistrés, la télécommande bluetooth se connectera.

※ Le Bluetooth est une technologie NFC avec une portée   
maximale approximative de 10 mètres. 

www.hifirose.comParamètresParamètres

	· Une fois l’appairage complété, l’appareil enregistré sera ajouté à la liste des appareils connectés. Il vous suffira de cliquer dessus pour 
vous y connecter. 
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NO. Function Memo

1 Bouton POWER Allume ou éteint l'appareil

2 Silence (Mute)

3 Piste précédente Uniquement actif dans le lecteur

4 Jouer (PLAY), Pause Uniquement actif dans le lecteur

5 Piste suivante Uniquement actif dans le lecteur

6 Retour

7 Retour à l'écran d'accueil

8 Haut

9 Gauche

10 Droite

11 Bas

12 Valider

13 Option
Accès aux options de mise en favoris, 

mettre en queue, sabonner, etc.

14 Minuterie d'endormissement

15 Menu Favoris

16 Menu IN/OUT Permet de sélectionner votre entrée

17 Volume - Ajustez le volume sonore du RS201E

18 Volume + Ajustez le volume sonore du RS201E

	· Fonctionnalités de la télécommande Bluetooth ROSE. (ROSE RCU)

※ La durée de vie moyenne de la batterie de la télécommande Bluetooth est de 3 à 
4 mois.
Si la batterie est trop faible, la télécommande Bluetooth peut mal fonctionner et il 
sera nécessaire de remplacer la batterie.

2

5

7

1

3
4
6
8

12
11
13 14

15 16

17 18

109

3-7. Date et Heure

	· En réglage par défaut, le réglage automatique de la date et de l’heure est activé.
La date et l'heure s'ajustent automatiquement fonction de votre localisation.

	· Si le réseau est instable et que l’heure n’est pas automatiquement mise à jour, vous pourrez sélectionner le fuseau horaire 
correspondant à votre localisation, ou désactiver la mise à jour automatique de la date et de l’heure et la saisir manuellement.

www.hifirose.comParamètresParamètres
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4. Réseau sans fil

4-1. Airplay

4-2. DLNA

	· Vous pouvez connecter ROSE avec un appareil Apple ou une application qui supporte le Airplay.
	· Les applications et appareils qui fonctionnent avec ROSE et Apple ou Airplay doivent être connectés au même réseau sans fil (AP). 
	· L'appareil ROSE doit être recherché depuis votre appareil Airplay pour pouvoir être connecté. 
(clignotant blanc : démarrage du service Airplay / blanc : disponible)

	· Vous pouvez connecter ROSE avec des applications supportant la connexion DLNA. Les appareils qui supportent ROSE et DLNA doivent 
être connecté au même réseau.
	· Quand la connexion réseau est établie, l’icône DLNA apparaîtra sur l’écran d’accueil en blanc et le nom de l’appareil ROSE sera recherché 
dans les applications prenant en charge le DLNA. (clignotant blanc : démarrage du service DLNA / blanc : Connecté )

	· Une fois la connexion DLNA établie, Rose affichera le lecteur DLNA. La connexion DLNA sera désactivée si vous activez une autre 
fonctionnalité du RS201E (musique, vidéo, etc..).

	· Une fois la connexion Airplay établie, Rose affichera le lecteur Airplay. La connexion Airplay sera désactivée si vous activez une autre 
fonctionnalité du RS201E (musique, vidéo, etc..).



- 28 - - 29 -

	· Cliquez sur l'application Musique sur l'écran d'accueil pour vous rendre dans le lecteur de musique. 
	· La musique peut être jouée depuis un support de stockage (USB, MICRO SD, SSD) ou depuis votre réseau domestique.

	· C’est le premier écran qui apparaît lorsque l'on se rend dans l'application Musique depuis l'écran d'accueil. 
En cliquant sur l'icône Album à droite, vous afficherez la liste des albums.

	· . Si vous sélectionnez un classement dans la liste de sous-menus, les sources et les albums qui se trouvent dans le support de stockage (USB, carte SD, 
SSD) s’affichent.

	· Si vous cliquez sur l’album que vous souhaitez écouter, vous pouvez aller dans le sous-menu (voir dessin ci-dessus), ou cliquer sur le 
bouton des options de lecture à droite pour ajouter à une playlist, lire la musique, l’album ou l’artiste sélectionné.

6-1. Menu principal (sous-menu Albums)

6. Application Musique

A B
CD

6-1-1. Sous-menus classement

www.hifirose.comROSE Store Application Musique

	· Cliquez sur l'application RoseStore sur l'écran d'accueil pour vous rendre dans le ROSE Store.
	· ROSE Store vous permet de facilement mettre à jour les applications ROSE Tube, TIDAL et ROSE Podcast vers la dernière version, sans 
mettre à jour l'ensemble du système.

5. ROSE Store
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	· Le bouton (A) permet de changer le type d'affichage. Il propose la vue normale, vue carte, grille et affiche la musique différemment en 
fonction du type de sous-menu.

6-1-2. Type d'affichage

A

	· Vue normale

	· Vue carte

	· Vue grille

	· Dans l’écran secondaire (album), vous pouvez lire la source musicale sélectionnée en appuyant sur cette dernière et modifier la liste de 
lecture en cliquant sur le bouton des options de lecture sur le côté droit.
	· Le bouton de configuration de la liste de lecture en haut de l’écran secondaire est un bouton pour éditer la liste de lecture pour toutes les 
musiques de l’album.

www.hifirose.comApplication MusiqueApplication Musique
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	· Dans le lecteur musical, vous pouvez: aller à la piste précédente (A), jouer / mettre en pause (B), aller à la piste suivante (C), afficher la 
playlist (D), ajouter le morceau à une playlist (E), et activer la lecture aléatoire ou répétition (F) et (G). (H) permet de placer la musique en 
favoris, et (I) permet d'afficher le lecteur musical en plein écran.
	· L'onglet A...Z sur le côté droit de la liste d'albums, vous permet de naviguer rapidement vers la première lettre de l'album / artiste / 
compositeur / etc. de votre choix, par simple pression ou glissement de doigt.

	· Cliquez sur le bouton Loupe afin de rechercher les musiques sur les supports de stockage (USB, carte SD, SSD).

6-1-3. Fonction recherche

6-1-4. Lecteur musical

A

D

H I

E F G

B C

	· Sur l’écran ci-dessus, cliquez sur le titre de la musique ou sur le bouton (I) en bas à droite du lecteur de musique pour passer en mode plein 
écran.

	· Cliquez sur le bouton playlist (D) pour passer à l’écran playlist.

	· Cliquez sur le bouton cœur (A) sur le lecteur musical pour ajouter la musique à vos favoris. Cliquez sur le bouton playlist (B) pour afficher 
une fenêtre permettant d'ajouter la piste en cours de lecture à la playlist de votre choix. Vous pourrez également créer une nouvelle playlist 
au besoin. 

	· Les morceaux ajoutés aux favoris ou aux playlists peuvent être jouées à partir du menu Playlist.

6-2. Favoris et playlists

A

B

www.hifirose.comApplication MusiqueApplication Musique
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	· Le dossier musique affiche les dossiers contenant de la musique sur le support de stockage (USB, carte SD, SSD) et le réseau.

	· Le bouton d'import de dossier permet de trouver et importer les dossier contenant de la musique sur le périphérique de stockage (Micro SD, 
USB, SSD) ou sur le réseau. 

	· « Options de lecture» (A) permet de définir l’action à exécuter par défaut lorsque vous mettez cliquer sur une piste. 
	· « Ajouter à la fin de la liste» ajoute la piste à la fin de la liste de lecture en cours.
	· « Vider la liste actuelle et ajouter» supprime la liste de lecture actuelle et ajoute la piste sélectionnée.
	· « Ajouter et écouter immédiatement» ajoute la piste sélectionnée à la liste de lecture, et le met en lecture immédiatement. 
	· « Ajouter à la liste en cours» ajoute la piste sélectionnée juste après celle en cours de lecture.  

	· Mettez en lecture un morceau contenu dans un dossier en cliquant simplement dessus. 
	· Si vous cliquez sur le dossier "réseau", la liste des PC, NAS et lecteurs réseaux contenant des dossiers partagés sera affichée.

	· Vous pourrez accéder à vos périphérique de stockage en entrant vos identifiants.

	· Rendez vous dans le dossier dans lequel vous souhaitez ajouter un dossier partagé, et appuyez sur "ajouter un dossier partagé". Entrez 
ensuite les identifiants et mot de passe. 
	· Le dossier partagé est ajouté et déplacé immédiatement dans le partage de réseau après avoir été vérifié dans le menu dossier.

6-3. Dossier musique

6-4. Importer un dossier musical

6-5. Paramètres Musique

A

A

B

www.hifirose.comApplication MusiqueApplication Musique
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	· La médiathèque (B) permet de rassembler l'ensemble de vos musiques sans avoir à re-scanner l'intégralité du périphérique de stockage 
connecté (USB, carte SD, SSD), ou permet d'accéder à un dossier ou sous dossier directement après connexion au réseau local. Vous 
pouvez enregistrer les dossiers musicaux en scannant (ajouter au stockage) votre périphérique de stockage ou dossiers partagés.
	· Si vous effectuez un scan (ajout de stockage), vous n'aurez pas de temps de chargement pour charger les dossiers après reconnexion au 
réseau local. 
	· Pour vous rendre dans le menu de configuration de la médiathèque, vous pouvez cliquer sur le lien dans la fenêtre qui s'ouvre lors de la 
connexion d'un nouveau périphérique de stockages(USB, carte SD, SSD).

	· Dans les Paramètres de la médiathèque, vous pouvez voir les supports de stockage connectés et la liste des dossiers partagés.

	· Lorsque le scan médias est en cours, le nombre de pistes importées est indiqué à droite du nom du périphérique de stockage. Si le média 
n’est pas scanné, le nombre de pistes importées n’est pas affiché

	· Cliquez sur la liste pour afficher une fenêtre permettant de choisir entre le scan média (ajout de stockage) ou supprimer le nouveau 
périphérique de stockage. Si le support de stockage a déjà scanné, aucune fenêtre n’apparaîtra.

	· Appuyez sur le bouton d’actualisation en haut à droite des Paramètres de la médiathèque pour actualiser la liste (A).
	· Appuyez sur le bouton « Ajouter / supprimer» pour ajouter ou supprimer des dossiers partagés (B).
	· Appuyez sur le bouton de réinitialisation de la base de données pour supprimer l'ensemble des données scannées et redémarrer le ROSE (C)

A B C

	· Cliquez sur l'application Vidéo sur l'écran d'accueil pour vous rendre dans le lecteur de vidéo. 
	· Les vidéos peuvent être jouées depuis un support de stockage (USB, MICRO SD, SSD) ou depuis votre réseau domestique.

	· Sélectionnez la vidéo que vous voulez visionner pour aller sur l’écran de lecteur vidéo.
	· Dans le lecteur vidéo, vous pouvez: aller à la vidéo précédente (A), jouer / mettre en pause (B), aller à la vidéo suivante (C), revenir en 
arrière (D), ajuster la taille de l'écran (E), accéder aux réglages de l'image, sous-titres et langue (F) ou encore accéder à la sortie HDMI (voir 
page 40). 

7-1. Lecteur Vidéo

7. Application Vidéo

B C

D

E F

G

A

www.hifirose.comApplication VidéoApplication Musique
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	· Cliquez sur le bouton Loupe afin de rechercher les vidéos sur les supports de stockage (USB, carte SD, SSD).

	· Le bouton d'import de dossier permet de trouver et importer les dossier contenant des vidéos présentes sur le périphérique de stockage 
(Micro SD, USB, SSD) ou sur le réseau. 

	· Mettez en lecture une vidéo contenue dans un dossier en cliquant simplement dessus. 
	· Quand vous cliquez sur le dossier réseau, les PC, NAS et lecteurs réseau qui possèdent des dossiers partagés sont recherchés et 
affichés sous forme de liste. Entrez vos informations de connexion, ou s’il n’y a aucun mot de passe, accédez au dossier en vous 
connectant en mode public.

7-2. Fonction recherche

7-3. Importer un dossier Vidéo

	· Si vous relancez une vidéo déjà regardée, et que le paramètre de reprise de la vidéo est activé, vous pourrez reprendre la lecture de 
votre vidéo là où vous l'aviez laissée. 

	· Si vous cliquez sur réglage du format d'écran du (B), vous pourrez choisir le format d'image.

	· Si vous utilisez le lecteur VLC (C), la vidéo sera lue avec. (Installez le lecteur VLC depuis le Rose Store)

	· Si vous activez le paramètre de lecture automatique (A), la vidéo suivante est automatiquement lue une fois la lecture de la vidéo terminée.

7-4. Paramètres Vidéo

C
D

B
A

www.hifirose.comApplication VidéoApplication Vidéo
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	· La médiathèque (B) permet de rassembler l'ensemble de vos vidéos sans avoir à re-scanner l'intégralité du périphérique de stockage 
connecté (USB, carte SD, SSD), ou permet d'accéder à un dossier ou sous dossier directement après connexion au réseau local. Vous 
pouvez enregistrer les dossiers vidéo en scannant (ajouter au stockage) votre périphérique de stockage ou dossiers partagés.
	· Si vous effectuez un scan (ajout de stockage), vous n'aurez pas de temps de chargement pour charger les dossiers après reconnexion au 
réseau local. 
	· Pour vous rendre dans le menu de configuration de la médiathèque, vous pouvez cliquer sur le lien dans la fenêtre qui s'ouvre lors de la 
connexion d'un nouveau périphérique de stockages(USB, carte SD, SSD).

	· Dans les Paramètres de la médiathèque, vous pouvez voir les supports de stockage connectés et la liste des dossiers partagés.
	· Lorsque le scan médias est en cours, le nombre de vidéos importées est indiqué à droite du nom du périphérique de stockage. Si le 
média n’est pas scanné, le nombre de vidéos importées n’est pas affiché
	· Cliquez sur la liste pour afficher une fenêtre permettant de choisir entre le scan média (ajout de stockage) ou supprimer le nouveau 
périphérique de stockage. Si le support de stockage a déjà scanné, aucune fenêtre n’apparaîtra.

	· Appuyez sur le bouton d’actualisation en haut à droite des Paramètres de la médiathèque pour actualiser la liste (A).
	· Appuyez sur le bouton « Ajouter / supprimer» pour ajouter ou supprimer des dossiers partagés (B).
	· Appuyez sur le bouton de réinitialisation de la base de données pour supprimer l'ensemble des données scannées et redémarrer le ROSE (C)

A B C

8. Paramètres de connexion HDMI
	· Vous pouvez activer la connexion HDMI en cliquant sur le bouton TV ON/OFF en haut à droite du lecteur vidéo ou de ROSE Tube.

	· Si vous cliquez sur le bouton TV ON/OFF, l’écran du ROSE sera joué sur l'écran (TV ou écran) connecté en HDMI.

HDMI Connection Setting www.hifirose.comApplication Vidéo
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9. Application Radio
	· Cliquez sur l'application Radio sur l'écran d'accueil pour vous rendre dans le lecteur de radios Internet. 
	· Profitez de milliers de radios Internet fournies par ROSE (les stations radios peuvent être modifiées, ajoutées ou supprimées 
sans préavis).

	·Cliquez sur le bouton (A) sur l’écran pour afficher la fenêtre des sous-menus. Le bouton (B) permet de lancer /stopper la lecture de la 
station Radio sélectionnée. 
Cliquez le nom de la Radio Internet en cours de lecture (C) pour passer à l’écran du lecteur radio. Cliquez sur le bouton affichage de liste 
(D) pour modifier l’affichage (liste ou images). Le bouton d’actualisation (E) permet de mettre à jour la liste des Radios Intenet. Vous pouvez 
en ajouter des Radios Internet via le bouton (F). Le bouton (G) vous ramène à l'écran d'accueil ROSE. Enfin, le bouton de recherche (H) 
vous permet de parcourir les milliers de radios répertoriées sur le serveur ROSE.

	· Sur l'écran d'accueil des radios Internet, cliquez sur le bouton d’accueil (A) pour voir les radios classées par pays.

9–1. Sous-menu Radio

A

B C D E F GH

	· Si vous activez l’option « Rappeler la dernière Radio Internet », la dernière radio écoutée sera automatiquement lue à la prochaine 
ouverture de l'application Radio.

9-2. Ajouter une station Radio, Favoris

9-3. Paramètres radio

	· En cliquant sur le nom de la Radio Internet (C) en cours de lecture, vous passerez à l'écran du lecteur Radio. Utilisez l'icône coeur pour 
ajouter la Radio Internet à vos favoris.
	· La liste des stations radio favories peut être consultée en sélectionnant « favoris » dans la liste des sous-menu.

	· Cliquez sur l’icône plus (F) en haut à droite de l’écran ajouter une nouvelle radio Internet. Saisissez le nom de la Radio Internet 
souhaitée (seules les adresses commençant par mms:// ou http:// seront ajoutées)
	· La station radio ajoutée peut être consultée en « etc » dans la liste des sous-menus.
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10-1. Page d'acueil

	· Cliquez sur l'application RosePodcast sur l'écran d'accueil pour vous rendre dans le lecteur des Podcasts. 

	· La page d'accueil Podcast présente les chaines podcasts les plus populaires par catégorie.
	· Cliquez sur une chaine podcast pour accéder à la liste des podcasts  disponibles, et mettre en lecture.

10. Application ROSE Podcast

www.hifirose.comApplication ROSE Podcast

	· Vous pouvez consulter la liste des chaînes suivies en cliquant sur le menu abonnement sur la gauche.

	· Cliquez sur le bouton s'abonner en bas à droite du podcast pour s’inscrire.

10-2. Catégories

10-3. Abonnements

	· Cliquez sur le menu de gauche pour afficher les catégories.
	· Sélectionnez une catégorie afficher une liste de podcasts.

Application ROSE Podcast
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10-4. Favoris et playlists

	· Vos podcasts favoris seront ici classés par date. Vous pourrez également les ajouter à une playlist.  
	· Cliquez sur le bouton cœur en bas à gauche du podcast que vous êtes en train de lire pour l’ajouter aux favoris.

	· Les favoris peuvent être trouvés dans « favoris », dans le menu Playlists.  

	· En cliquant sur une chaine, et que vous accédez à la liste des podcasts, vous pourrez ajouter un podcast à une playlist ou en créer une en 
cliquant sur l’icône playlist à droite.

	· Cliquez sur le titre du podcast dans le lecteur pour aficher le lecteur en plein écran.

	· Le contenu ajouté et classé par date peut être retrouvé dans le menu de la playlist.
	· . Vous pouvez ajouter, modifier et supprimer des playlists depuis le menu des playlists.

10-5. Fonction recherche

	· Cliquez sur le bouton Loupe afin de rechercher les chaines ou podcasts souhaités.

10-6. Paramètres

	· Dans le menu Paramètres, vous pourrez supprimer l’historique des recherches et définir votre pays.
	· Lors du choix du pays, sélectionnez votre pays dans la liste déroulante.

Application ROSE Podcast



- 48 - - 49 -

www.hifirose.comApplication HorlogeApplication Horloge

	· Cliquez sur l'heure en haut à gauche de l'écran d'accueil ou sur l'application Horloge pour vous rendre dans le menu 
Horloge. En cliquant sur l'heure, vous basculerez sur les différentes présentations de l'écran.  

11. Application Horloge

	· Analogique

	· Chiffres

	· Flip

	· Digital

	· Vous pouvez définir le son de l’alarme: sonnerie par défaut, musique présente sur un support de stockage externe (USB, carte SD, SSD) 
radio internet. Vous pouvez également choisir les dates et heures du déclenchement de l'alarme.  

	· En cliquant sur le bouton alarme, vous aurez accès aux réglage de celle-ci.
	· Appuyez sur le bouton ajouter une alarme (A), ou allez sur l’écran d’édition de l'alarme.
	· Quand une alarme est paramétrée, celle-ci est ajoutée à la liste des alarmes actives.
	· Appuyez sur une alarme (B) pour éditer celle-ci. 
	· Le bouton ON / OFF  (C) tpermet d'activer ou désactiver l'alarme.
	· Le bouton de suppression (D) permet de supprimer l'alarme.

	· Vous pouvez régler l’heure, les répétitions, le nombre de sonnerie, le volume et la sonnerie dans les réglages.
	· Le volume peut être réglé indépendamment pour chaque alarme, sur le réglage (D) de l’alarme et non sur le volume du système.

11-1. Alarme

11-1-1. Paramétrer Alarme 1

11-1-2. Paramétrer Alarme 2

A

B C

A B

C

D

D
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	· Si vous cliquez sur répéter (A), une fenêtre vous permettant de régler le délai avant répétition apparaitra. 

	· Quand vous cliquez sur la durée (B), une fenêtre vous permettant de choisir la durée de sonnerie apparaîtra.

	· Si vous cliquez sur la sonnerie (C), une fenêtre vous permettant de choisir la sonnerie de votre choix apparaîtra (par défaut, Radio Internet 
ou sur périphérique de stockage externe (USB, Micro SD, SSD).

	· Si aucune localisation n'est paramétrée, les données de météo ne seront pas affichées. Vous pouvez paramétrer votre localisation en 
pressant le bouton Paramètres Localisation. 

11-2. Paramètres de localisation

	· Cliquez sur l'application TIDAL pour accéder au menu principal de TIDAL. 
	· Dans l’application TIDAL, les musiques sont triées par critères: popularité, genre, nouveautés, etc. 

12. TIDAL

	· Lors de votre première connexion à l'application TIDAL, cliquez sur n'importe quelle source musicale pour faire apparaître la fenêtre des identifiants.  
	· En vous connectant à votre compte TIDAL, vous pourrez importer et mettre en lecture les playlists et albums en favoris.  

12-1. Identifiants TIDAL
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	· Il est nécessaire de vous identifier afin d'accéder au contenu de TIDAL. 

	· Le morceau sélectionné est ajouté à la fin de la playlist (A).
	· Vous pouvez régler la liste de lecture en appuyant sur le bouton de réglage de la playlist (B). 
	· Cliquez sur la piste en cours de lecture pour passer à l’écran de la playlist (C).
	· La liste peut être mise à jour en cliquant sur le bouton d’actualisation (D).
	· Recherchez la musique que vous souhaitez en cliquant sur le bouton de recherche (E).

	· Sélectionnez la chanson que vous souhaitez lire et elle sera ajoutée à la fin de la liste de lecture (A)
	· Vous pouvez ajouter toutes les chansons de l’album à la playlist en appuyant sur tout lire (la playlist actuelle sera supprimée) (B).
	· Les playlists peuvent être créées et paramétrées pour tous les albums et playlists (C).
	· Vous pouvez paramétrer la playlist en appuyant sur le bouton de réglage de la liste de lecture (D).
	·Vous pouvez: aller à la piste précédente (E), jouer / mettre en pause (F), aller à la piste suivante (G), afficher la playlist (I), ajouter le morceau 
à une playlist (H), et activer la lecture aléatoire ou répétition (J) et (K). (H) permet également de placer la musique en favoris.

	· Pour vous déconnecter, cliquez sur Ma Collection (A), puis Réglages (B), et enfin Déconnexion (C). 

12-2. Fonctions détaillées

A

B

C

C

A B

D E

A

B C
D E F G

H I J K

	· Cliquez sur la zone de lecture à droite pour accéder à l’écran de lecture.

	·L’écran ci-dessous est un popup qui apparaît quand on appuie sur le bouton de réglage

	· « Ajouter à la fin de la file » ajoute l’album entier et la liste de lecture, ou une chanson à la fin de la file d’attente de la liste de lecture (la piste 
en cours de lecture n'est pas interrompue).
	· « Vider la file d’attente avant d'ajouter » vide toutes les chansons de la liste de lecture TIDAL actuelle et la remplace par la totalité des 
chansons, albums et listes de lecture que vous souhaitez ajouter.
	· « Ajouter et écouter maintenant » arrête la lecture de la musique en cours, ajoute et lit la musique, album et playlist sélectionnés.
	· '« Ajouter la chanson suivante à la chanson en cours de lecture » ajoute une liste de chansons, d’albums et de playlists juste après la 
musique que vous êtes actuellement en train de jouer. 

	· En descendant dans la liste des réglages Playlist, vous pourrez accéder aux menus ajouter à la Playlist et Ajouter aux favoris.   

www.hifirose.comTIDALTIDAL
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	· Dans « Ajouter à la playlist » la liste des playlists de votre compte TIDAL s'affiche. Vous pourrez dès lors ajouter la piste album ou playlist à 
la playlist de votre choix. 
	· Dans « Ajouter aux favoris », la musique sélectionnée, l’album et la playlist seront ajoutés à Mes favoris, Mon album et Ma playlist de votre 
compte TIDAL.

	· En cliquant sur « MyCollection » en bas à gauche, vous accéderez à vos playlists, vos albums et vos pistes préférées et sauvagardées.
	·Dans ce menu, vous pouvez importer « Ma playlist », « Mon album » « Mes pistes » ajoutés ou modifiés depuis le web ou l’application 
TIDAL, quand vous cliquez sur le bouton favori de l’application TIDAL, « Mes pistes », « Mon album » et « Ma playlist » sont créés et ajoutés.
	· . Vous pouvez ajouter, supprimer et lire des musiques.
	· En cliquant sur la zone (A), votre album / playlist remplacera la liste de lecture, et en sélectionnant une piste, celle-ci sera ajoutée à la 
playlist en cours. 
	· Cliquez sur le bouton (B) pour créer une nouvelle playlist dans « MyPlaylist ». Elle apparaitra également sur le site Web et dans l'appli TIDAL. 
	· Cliquez sur le bouton (C) pour afficher la fenêtre de réglage de la playlist. Il s’agit d’une fonction de réglage pour la playlist, l’album et la 
musique sélectionnés. C’est la même que la fonction de réglage de la playlist existante, mais elle supprime les fichiers sélectionnés si 
vous cliquez sur le bouton supprimer.

12-3. My Playlist, Album, Track

C

A B

Ripper un CD

	· Une fois le lecteur CD USB connecté à votre RS201E, cliquez sur l'application CD sur l'écran d'accueil pour accéder à l'écran d'extraction de la 
musique.

	· Cliquez sur les paramètre image de l’album (A), recherchez l’image sur internet et définissez l’image de l’album.
	· . Cliquez sur actualiser (B) pour actualiser le CD s’il n’est pas chargé.
	· Cliquez sur enregistrer le chemin de destination (C) pour sélectionner l'endroit où vous enregistrerez votre disque.
	· . Vous pouvez changer le titre en cliquant sur (D).
	·. Vous pouvez changer le nom de l’artiste en cliquant sur (E).
	· Cliquez sur le nom de la piste (F) pour changer le nom de la piste sélectionnée
	· Cliquez sur « tout jouer» (G) pour lire toutes les musiques du CD et passer au lecteur Audio.
	· Cliquez sur ripper (H) pour extraire les musiques vers le périphérique de stockage choisi (C).
	· . Cliquez sur éjecter (I) pour éjecter le CD du lecteur.
	· Quand vous changez le nom de l’artiste en cliquant sur (J) vous changerez le nom de l'artiste pour toutes les pistes du CD.
	· Cliquez sur (K) pour changer le nom des artistes de la piste sélectionnée.
	· L'onglet déroulant en haut vous permet de choisir le format dans lequel le CD sera rippé. 
	· Si vous cliquez sur paramètre d’encodage (M) et que certains caractères ne s’affichent pas normalement, changez-les en euc-kr et 
utf-8 pour les voir normalement.

13. Ripper un CD

Vivaldi : The Four Seasons Concerto No.4 In F... Vivaldi : The Four Seasons Conce

Chopin: Polonaise In A Flat Major, Op.53 (Live...

Brahms : Hungarian Dance No.5 In F Sharp M ...

Beethoven : Violin Sonata No.5 In F Major Op....

Debussy : Suite Bergamasque L.75 - III. Clairy ...

Beethoven : Symphony No.9 In D Minor Op.125 `Choral` 

 Vivaldi : The Four Seasons Concerto No.4 In F Minor Op..

A

B
C
E

F
J
K

D
G H I
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	· Cliquez sur l'application « paramètres in/out » pour accéder aux paramètres d’entrée et de sortie de l’appareil.

	· Le mode entrée/sortie peut être réglé dans chaque menu  ( local, optical, line input).
	· Appuyez sur le menu OUTPUT en bas à gauche pour accéder aux réglages de sortie.

	· La sortie AMP (D), la sortie PREAMP (E), la sortie OPTIQUE (F) et le réglage de pré-sortie (H) peuvent être définis dans DAC interne (A) 
en appuyant sur le bouton ON/OFF. La fenêtre de configuration de la sortie OPTIQUE apparaît et vous pouvez définir la résolution et la 
fréquence d’échantillonnage.

14. Paramètres IN/OUT

A
B
C

D
E
F
G
H

Paramètres IN/OUT

	· Si vous cliquez sur HDMI (B) sur l’écran, vous pouvez ajuster le volume à l’aide de la barre sur le côté droit après la connexion HDMI.

	· Le (C) sur l’écran s’affiche lorsqu’un DAC USB (vendu séparément) est connecté. Lorsque sélectionné, ce menu vous permet de 
paramétrer le niveau de volume en sortie vers le DAC. 

ROSE Connect App

15. Application ROSE Connect
	· iOS sur l'App Store, Android sur Play Store ou Google Play
	· Cherchez ROSE Connect ( pour télécharger et installer l'application.

	· La RS201E et ROSE doivent être connectées au même AP (réseau sans fil). ROSE Connect pourra contrôler à distance la RS201E 
(musique, vidéo, radio, ROSE Tube, ROSE Podcast, ROSE TIDAL, volume, etc..)

Android Download iOS Download
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16. Roon Ready
	· Le ROSE RS201E est ROON Ready, et vous pourrez lire les pistes de votre choix.

17. MQA (Master Quality Authenticated)

	· MQA est une technologie britannique primée qui délivre le son de l’enregistrement original. Le fichier MQA est entièrement authentifié 
et est suffisamment petit pour diffuser ou télécharger. 
	· La RS201E inclut la technologie MQA, qui vous permet de lire des fichiers audios et flux MQA, pour une restitution parfaite.

	· Le point vert ou bleu à côté du logo MQA indique que l’unité est en train de décoder et de lire un flux ou un fichier MQA, et indique la 
provenance pour garantir que le son est identique à celui du matériel source. Il s’allume en bleu pour indiquer qu’il lit un fichier MQA, qui a 
été approuvé en studio par l’artiste/producteur ou a été vérifié par le titulaire du droit d’auteur.
	· . Visitez mqa.co.uk pour plus d’information.
	· . MQA et Sound Wave Device sont des marques déposées de MQA limited. ©2016

1. Specifications

Ⅵ - Specifications

Part Specifications
OS Android7.1(Nougat)

CPU Six-Core ARM® 64-bit processor, up to 2.0GHz

Mémoire
DRAM LPDDR3 4GB 1.8Ghz
Flash eMMC 8GB

Ecran
8.8″ TFT LCD & Capacitive Touch Screen(MIPI-DSI)

1920×480px

Audio

MQA, WAV, FLAC, WMA, MP3, APE, DFF, DSF

PCM : 8KHz~384KHz(8/16/24/32bit per Sample)

Native DSD:
DSD64(1bit 2.8MHz)/DSD128(1bit 5.6MHz)/DSD256(1bit 11.2MHz)

Video Decoder

MMU embedded

Real-time video decoder of MPEG-1, MPEG-2, MPEG-4 H.263, H.264, H.265, VC-1, VP9, VP8, MVC

H.264/AVC, Base/Main/High/High10 profile@level5.1;
up to 4Kx2K@30fps

H.265/HEVC, Main/Main10 profile@ level 5.1 High-tier;
up to 4Kx2K@60fps

WiFi Combo Half
Mini Card

802.11 b/g/n/a/ac (2.4GHz/5GHz)

Bluetooth V4.0 / V3.0 +HS

I/O Port

HDMI 2.0
(1Port)

720p/1080i/1080p/2160p

RGB/YUV420 format

Max Output Resolution : 3840×2160

Micro SD SDMMC(1Port)

Ethernet 10/100/1000 BASE-T(1Port)

USB 2.0 Type A(1Port)

SATA 3.0 SATA I/F CONNECTOR(1Port)

USB 3.0 Type A(1Port)

Pre Out RCA L/R(1Port)

Line In RCA L/R(1Port)

USB Type C OTG(1Port)

Digital In Optical(1Port)

Digital Out Optical(1Port)

Speaker L+/L-, R+/R-(MAX 100W)

Adapteur
Input Voltage AC100-240V 50/60Hz

Out Voltage DC 24V, 5.0A

Operating Temperature 0~40℃

Storage Temperature -20~70℃

Accessoires
1x Adaptateur, 1xcordon secteur, 1x mode d'emploi rapideS, 1x télécommande bluetooth, 2x piles 
AAA, 1x tournevis, 4x vis de fixation disque SSD 

Dimensions 278×202×76mm

Poids 2.3kg

Specifications
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2. Audio Specifications

3. WiFi/Bluetooth RF Mode and Bandwidth

Section Test Item Specifications

Amp 

Output Power 2ch(50W+50W), Balanced, 4 Ω

Speaker Impedance 4Ω ~ 16Ω

Signal to Noise Ratio 100dB, 1KHz, A-wt

THD+N 0.006%

Crosstalk 95dB,1KHz

Frequency Response 16Hz ~ 80KHz/+1/-3dB

Pre-out

Output Level Max 3Vrms , Unbalance

Signal to Noise Ratio 108dB, 1KHz, A-wt

Dynamic Range 102dB, 1KHz, CCIR-2k

THD+N 0.005%

Crosstalk 105dB, 1KHz

Frequency Response 16Hz ~ 80KHz/+1/-3dB

Ear Phone

Output Power 500mW(1KHz, 32 Ω, 1% THD)

Signal to Noise Ratio 98dB, 1KHz, A-wt

THD+N 0.01%

Frequency Response 20Hz ~ 30KHz/+1/-3dB

Mode Frequency

1 802.11b 2400~2483.5

2 802.11g 2400~2483.5

3 802.11n(2.4G)
2400~2483.5(20HT)

2400~2483.5(40HT)

4 802.11a

5.2G(5150~5350)

5.2G(5250~5350)

5.5G(5470~5650)

5.8G(5725~5825)

5

802.11n(5G) 20HT

5.2G(5150~5350)

5.2G(5250~5350)

5.5G(5470~5650)

5.8G(5725~5825)

802.11n(5G) 40HT

5.2G(5150~5350)

5.2G(5250~5350)

5.5G(5470~5650)

5.8G(5725~5825)

Specifications

6

802.11ac(5G) 20HT

5.2G(5150~5350)

5.2G(5250~5350)

5.5G(5470~5650)

5.8G(5725~5825)

802.11ac(5G) 40HT

5.2G(5150~5350)

5.2G(5250~5350)

5.5G(5470~5650)

5.8G(5725~5825)

802.11ac(5G) 80HT

5.2G(5150~5350)

5.2G(5250~5350)

5.5G(5470~5650)

5.8G(5725~5825)

7 Bluetooth 4.0

BDR(2.4G)

EDR(2.4G)

LE(2.4G)

8
Output Power(WiFi)

802.11a:13dBm+/- 2dBm(54Mbos)

802.11b:16dBm+/- 2dBm(11Mbos)

802.11g:14dBm+/- 2dBm(54Mbos)

802.11n@2.4GHz:13dBm+/- 2dBm(HT20MCS7)

802.11n@2.4GHz:13dBm+/- 2dBm(HT40MCS7)

802.11n@5GHz:12dBm+/- 2dBm(HT20MCS7)

802.11n@5GHz:12dBm+/- 2dBm(HT40MCS7)

802.11ac@5GHz:12dBm+/- 2dBm(HT80MCS7)

802.11ac@5GHz:10dBm+/- 2dBm(HT80MCS9)

Output Power(BT) 0≤Output Power ≤ 8dBm(Conductive)

9
Receive Sensitivity(WiFi)

802.11a:less than -65dBm(54Mbos)

802.11b:less than -76dBm(11Mbos)

802.11g: less than -65dBm (54Mbos)

802.11n@2.4GHz: less than -64dBm (HT20MCS7)

802.11n@2.4GHz: less than -61dBm (HT40MCS7)

802.11n@5GHz: less than -64dBm (HT20MCS7)

802.11n@5GHz: less than -61dBm (HT40MCS7)

802.11ac@5GHz: less than -61dBm (HT80MCS7)

802.11ac@5GHz: less than -51dBm (HT80MCS9)

Receive Sensitivity (BT) BER<0.1%(Anritsu 8852Tx-70dBm)

Specifications
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1. Avant de contacter le service client

2. Warranty

Ⅶ - Autres

Vous pouvez télécharger le mode d'emploi complet de votre appareil sur le site du fabricant, ou en vous adressant à votre revendeur. 

Model Name RS201E Warranty Period One year from the date of 
purchase

Manufacturer/ 
Manufacturer Country CITECH CO.,LTD. / Korea Recipients of Conformity 

Assessment CITECH CO.,LTD. 

Certificate Number R-R-SYH-RS201
Identification code of 

authorized person SYH

■ Si l'interface est figée

Si vous utilisez le produit et que l'interface ne fonctionne plus, il sera nécessaire de redémarrer l'appareil. Appuyez et maintenez le bouton 
d'allumage pendant 5 secondes environ pour forcer le redémarrage.  

■Si l'appareil est chaud

L'appareil nécessite une alimentation secteur pour fonctionner. Dans le cas d'une utilisation longue, l'appareil peut chauffer.
C'est normal, et cela n'affecte en rien les performances ou la longévité du produit.

■ L'écoute s'arrête / Internet se déconnecte.

Une grande majorité des fonctionnalités du RS201E sont soumises à votre connexion Internet. Si votre connexion est insuffisante, instable, ou 
nulle, vous pouvez avoir des problèmes de déconnexion ou d'instabilité de la lecture. Essayez de déplacer votre appareil, résoudre vos soucis 
de connexion avec votre opérateur, ou désactiver le WIFI. 

www.hifirose.cometc
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